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香港西醫工會意見書第二部份 
要求立法規管醫療保健組織(HMOs)* 

 
香港西醫工會根據香港職工會條例成立，照顧公私營醫生的僱主與僱員關係。 
 
本會要求政府立法規管所有為病人提供任何形式治療的醫療機構，請參閱本會在 2006 年 2
月 7日提供的意見書（附件一）。 
 
本會收到眾多會員投訴有關 HMOs的不正當行為。這些不正當行為不單影響醫生診療的運

作，還嚴重危害公眾健康，造成極大的影響。 
 
於 2006 年 3月，為了收集眾多會員對現今香港 HMOs制度的意見，本會向會員發出問卷調

查（附件二）。調查發現 100%會員(102/102)同意需要正規地立法去規管香港的商營 HMOs；
92%會員(93/102)同意現今 HMOs制度限制醫生對病人的照顧，例如限制使用適當的藥物、

化驗與 X光檢查等。 
 
同時香港西醫工會也留意到於 2006 年 2月 15日有傳媒向公眾進行有關電話抽樣調查（附

件三），結果顯示在受訪的二百六十六名市民中，有八成七同意當局應儘快立法規管 HMOs
的運作以保障市民的健康。 
 
以下是一些例子指出這些 HMOs如何薄待醫生和漠視公眾的健康。 
 
1. 一間香港龐大的 HMO公司定下不切實際的目標給契約醫生：「維持普通科治療的覆診

率低於 10%，維持專科治療的覆診率低於 15%（同一病人要相隔四天才可接受相同
或有關治療的覆診）；維持治療成本低於$30；維持轉介專科率低於 10%；維持轉介
化驗率低於 5%；維持處方藥物率低於 5%」。這些不切實際的目標限制及約束令契約

醫生的專業判斷受阻，更甚者更會延遲病人接受更適當的治療，包括專科治療。 

2. 一間醫療保健組織要求他們的契約醫生向於晚上九時後來求診的病人收取$140現金，

病人翌日可持由醫療保健組織發出的醫療卡得到「批核」後退還現金。這可能違反了

診所的會計記錄及涉嫌抵觸稅務局條例。 
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3. 非法及未達水平的醫務行醫 
 

3.1 一間醫療保健組織礙於其收費低廉的限制，竟要求旗下契約醫生對香港某大型公

司的員工只可處方有限量的藥物。 
 
3.2 一間醫療保健組織強迫無專科經驗的醫生在沒有任何監督之下作出專科性範疇內

的治療。一明顯例子為一年青醫生因被定下目標配額而被迫使用皮膚美容治療產

品及其有關治療程序如激光或彩光。這可憐醫生無奈地被迫製造「個案」以求達

標，否則他便要接受懲罰。 
 
3.3 病人只可留院一天去接受帶有創傷性的檢查、如大腸內窺鏡檢查。但如果在檢查

當中不幸地發生意外，病人本身的健康便會缺乏保障。 
 
3.4 一間醫療保健組織所聘請的註冊執業醫生在不知情的情況下與一未有註冊資格的

醫生一起工作。 
 
3.5 一間醫療保健組織診所竟非法聘請一位未持有註冊執業認可資格的「醫生」作為

其夜診醫生。 
 

3.6 醫療保健組織利用他們的僱員（註冊執業醫生）代公司購買危險藥物。但當醫生

離職或公司倒閉後，這些危險藥物的監管便會成疑，可能失蹤或追尋不果。此會

對公眾造成極大威脅，並引起藥物濫用及安全的問題。 
 
3.7 醫療保健組織以極不合理的「低廉」價錢、如港幣 80元包括診金及三天藥物，要

求其契約醫生作出醫療診治及處方，這將不能避免地降低對病人的醫療質素。 
 
3.8 使用非香港註冊的流感疫苗。 
 
3.9 一間醫療保健組織只批准心電圖測試在其指定的化驗所內進行，但縱使轉介的醫

生作出要求，檢查結果是不會附有心臟專科醫生撰寫的報告。 
 
4. 病人的付出與所得到的治療並不相符 

 
一間香港龐大的 HMO對客戶收取不同的費用，但無論如何，對個別醫生的賠償都是一

樣。即是，不管你付予 HMO的金額是多少，醫生所得的費用是無任何分別，即病人只

享有相同等額的醫療服務。到最後，這筆額外利潤只會流進 HMO的口袋中，完全徹底
地扼殺消費者的權益。 
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5. 醫療費用缺乏透明度 

 
一間 HMO 明確地警告契約醫生"絕不可"向病人透露每次的診症費及在病人不知情的

情況下收取診金中的 15% 作為行政費用。這明顯不符合現時香港醫務委員會的專業守

則。 
 
這些只是其中一部份 HMOs在過去 10 年多來的不正當行為，假如香港政府再不立法嚴厲監

管，必定會危害香港普羅大眾的健康。因此，我們誠懇地強烈要求政府儘快通過立法去監

管所有醫療保健組織，使它們被納入香港醫務委員會及醫務註冊條例監管之下。 
 
 
 香港西醫工會義務秘書 
 何岳齡醫生 

 
 
 
 
 二零零六年三月二十五日 

 
 
* 私人牟利醫療保健組織包括那些註冊機構、公司、社團等以 
 

(1) 直接或間接提供醫療服務； 
(2) 直接或間接影響醫療服務提供的模式。 
 
去搾取利潤。 
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Annex A 
 
1. Companies of Medical Practitioners 
 
 A body corporate may carry on the business of medical practice if it carries on no business other than 

medical practice or some business ancillary to the business of medical practice.  
 (Dentist Registration Capt. 156/12, No. 12 is referred) 
 
 
2.  Qualification for registration of company as corporate practice 
 
2.1 Company with three or more members 
  
 Where a qualified company has 3 or more members－ 
 

(i) each of its members shall be both a director of the company and a registered medical practitioner, 
and only persons who are members of the company may be a director of the company; 

 
(ii) the registered medical practitioners of the qualified company shall at all times be covered by 

professional indemnity insurance. 
 

2.2 Company with two members 
 
Where a qualified company has only 2 members－ 
 
(i) 1 such member shall be a registered medical practitioner and the other such member shall be 

either－ 
 

(A) a registered medical practitioner; or 
 
 (B) a person in relation to whom a permission under Appendix A is in force. 

    and only persons who are members of the company may be a director of the company. 
 
(ii) the registered medical practitioners of the qualified company shall at all times be covered by 

professional indemnity insurance. 
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Appendix A 
 
A permission for the purposes of this section shall be granted if, and only if, the Medical Council is 
satisfied that－ 
 
(i) in respect of the shareholding of the applicant company, a legally enforceable arrangement 

exists whereby－ 
 

(A) a person who is a registered medical practitioner is to hold equal to or more than 
90% of the entire issued share capital of that company; 

 
(B) the person holding the remaining shares holds it in trust for the holder referred to in 

subparagraph (i)(A); 
 
(C) in case the person referred to in subparagraph (i)(B) resigns, dies, or due to mental or 

physical incapacity becomes unable to act as a director of the applicant company, or in 
case a permission for the purposes of this section and relating to him is withdrawn, his 
share will devolve to another person; and 

 
(ii) the person specified in the application is a fit and proper person to whom to give a permission 

for the purposes of this section; and 
 
(iii) in respect of the management of the applicant company, its memorandum and articles of 

association contain provisions to the effect that－ 
 

(A) the holder referred to in subparagraph (i)(A) is to be the managing director having the day 
to day management of the company; 

 
(B) such holder is to have a second or casting vote at meetings of the applicant company's 

board; and 
 

(C)  a person referred to in subparagraph (i)(B) is to cease to hold office as a director on his 
share's devolving to another person as described in subparagraph (i)(C). 

 
 
 

(Professional Accountants (Amendment) Bill No. 85/1995, 28D is referred)  
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Appendix 2 

 
24.3.2006 

 
Results of Questionnaire on Health Maintenance Organisations 

 
In order to collect the views from members on Health Maintenance Organisations, the Hong Kong Doctors 
Union sent a questionnaire to 1,746 members on 10.3.2006. 
 
As at 24.3.2006, 102 members (5.84%) returned the questionnaire to HKDU.  The preliminary results of the 
survey are :- 
 

 
 Agree Disagree Abstain Total 

1. Do you agree that formal legislation is 
necessary to regulate the Commercial 
Profiteering HMOs in Hong Kong? 

102 

(100%) 

0 

(0%) 

0 

(0 %) 

102 

(100%) 

2. Is the present HMO system restricting 
your management care to your patients, 
such as restriction of the use of expensive 
medication, restriction of laboratory and 
radiological investigations, etc.? 

93 

(91.18%) 

0 

(0%) 

9 

(8.82%) 

102 

(100%) 
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Appendix 3 

太陽報 港聞 15.2.2006 

10. 涉不道德經營激增 予人壞印象 醫療集團須規管 

本港公私營醫療發展迅速，私營醫療集團更如雨後春筍般愈開愈多，消費者委員

會收到市民投訴醫療集團涉及不道德經營的個案亦激增，去年達到五十一宗，比

較兩年之前增加四倍。「太陽民意」調查發現，接近九成受訪市民認為針對醫療

集團的投訴激增，顯示問題十分嚴重，恐會影響市民健康；同時有七成受訪者表

示對醫療集團印象欠佳，支持政府立法規管。  

分析結果 

香港醫學會、西醫工會等團體日前參加立法會生事務委員會時，紛紛指摘醫療

集團運作不受規管，前線醫生在集團工作時，有人被迫從事與專業守則相違背的

事。「太陽民意」透過電話抽樣訪問了二百六十六名市民，了解他們對醫療集團

經營手法的意見，結果發現，接受調查的市民，共有近九成受訪者批評醫療集團

經營手法對市民健康有嚴重影響，其中五成四受訪者表示，醫療集團以不道德手

法經營，會影響患者；同時有三成半受訪者認為，針對這類集團的投訴，短短兩

年間激增四倍，當局不應忽視。  

電話滋擾令人煩厭 

調查了解市民在醫療集團就診後，對有關集團的服務意見時，逾七成受訪者表示

不佳及不理想，其中四成三受訪者表示，往醫療集團轄下診所就診時，發現醫生

診症較馬虎，求診一段時間亦未痊愈；另有三成受訪者表示，不時收到醫療集團

的滋擾電話，令人煩厭。只有一成二受訪者表示，醫療集團診症價錢便宜，病人

可得益。  

日前，多個醫療界團體出席立法會生事務委員會時，要求生福利及食物局立

法監管醫療集團運作，避免前線醫生被迫違背專業守則，接受調查的市民中，八

成七受訪者都表示，支持當局盡快立法，限制醫療集團運作，避免市民投訴繼續

上升；同時有三成受訪者表示，既然有多個醫療界組織不滿醫療集團的手法，政

府不應輕視，有必要研究是否盡快立法。只有不足百分之五點五的受訪者認為，

本港醫生已有專業守則監管，毋須另行立法。 




